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Rákóczi itthon.
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Messze idegen rög alól a hazai 
földre visszatértedben mélységes hódo­
lattal köszöntünk, nagyságos Fejede­
lem ! A lomb-hullató őszi szellő bus 
zokogása, a magyar nép örömkönyek- 
ben fürösztött bánata kisér uj pihenő 
helyedre. Köszöntünk téged, bujdosó 
társaiddal egyetemben, mint ideálokká 
finomult héroszait a szent szabadság­
nak, eszményeit az önfeláldozásnak, 
megalkuvást nem ismerő vitézeit a 
hősi magyar típusnak.

Közel kétszáz éve annak, hogy 
a szabadságért emelt fegyveredet hit­
vány árulás és ármány kitépte kezed­
ből és te szemeidet reményvesztetten 
hordoztad körül utoljára a magyar föl­
dön, amelytől sorsod búcsúzni kész­
tett. És néhány szál hü embereddel 
ott állva a határon, elszorult szívvel 
gondoltál vissza a változékony idők 
árjában semmivé lett reményeidre, fosz­
lányokra tépett csillogó vágyaidra. És 
a patak vize, amelyet eltikkadt ajkaid­
hoz értettél, keserű volt, mert könyeid

hullottak bele. És a föld göröngye 
megvérezte lábaidat, mert gyönyörűsé­
ges álmaid romjain jártál. És fölötted 
borús volt az ég, mert imádott néped 
fölött elsötétült a nap . . . Lehajtott 
fővel, pan aszta lan megadással, de egy 
nemes, nagy lélek büszkeségével hagy­
tad el a haza földjét, a melyért küz­
döttél, szenvedtél véred hullásával, láng- 
lei lced fényével, csodaszép jellemed haj- 
111 hatatl an erejével, földi kincsed felál­
dozásával, izzó hazafisággal és rendü­
letlen bizalommal egy szebb jövendő 
iránt.

Közel kétszáz éve, hogy szegé­
nyebbek lettünk veled. Azóta mindig 
visszavártunk! Nincs annyi csepp je az 
óceánnak, a hányszor sóhajtoztunk 
utánad.

Rákóczi! Mily varázslatos ez a 
név! Van benne vágy, büszkeség, re­
mény, keserűség, bánat; van ‘benne 
tetterő, elszántság, hősiség, fegyver­
csörgés, villámlás; és van benne édes- 
bus melódia, suttogó szerelem, odaadó 
gyöngédség, színes ábránd, bűbájos 
madárdal. . . .

Rákóczi! Kettéhasad a kétszáz­

éves múlt kárpitja! Ficánkoló paripái­
kon megjelennek a kuruc vitézek, 
homlokukon a szabadságszeretet gló­
riájával, szemeikben a halált megvető 
bátorság nemes tüzével. Sátra előtt ül 
a vezér. Fejét kezére hajtja. Tekintete 
a messzeségbe téved. Egyszerre meg­
szólal a tárogató hangja. Bánatos, ál­
matag melódiája a szivekbe markol. A 
kurucok viharedzett, kemény arcvoná­
sai elsimulnak és csodás el lágyulás 
tükröződik rajtuk. A fejedelem fürtös 
feje lejebb hanyatlik, arcán gyönyörrel 
párosult fájdalom rezdül át, kebléből 
mélységes sóhaj tör fel és szemeit 
mintha köny homályositaná el. . . . 
E pillanatban harsona riad a közeli 
hegy ormán. A tárogató elnémul. A 
fejedelem föláll és int. A kurucok egy- 
kettőt igazgatnak a nyereg-kápán és 
földrengő robajjal vágtatnak az erdő­
szélén felbukkanó labancsereg ellen. A 
vezér is lóra pattan és tovatűnik a 
ködös messzeségben. . . .

íme képzeletünknek egy röpke fel­
villanása igy hozza elénk Rákóczi tün­
döklő alakját és a szabadság nevében 
érette halni kész bajtársainak daliás

TÁRCA-

Halottak napján.
Irta : Tar Kálmán.

Lassan ereszkedett le az őszi köd a 
határra s a sűrű ködfátyolon át csak néha 
villant fel egy egy égő gyertya a temető va­
lamely sirdombján, kékes fényével jelezve az 
irányt a keményre fagyott földön baktató 
embereknek, akik a faluból vagy a tanyákról 
igyekeztek a halottak birodalmába, megláto­
gatni elhalt kedveseiket. A temető kis ha­
rangja hivogatóan kiáltott bele az est homá­
lyos ködébe s q sírokon egymásután gyultak 
ki lobogó gyertyafények. Férfiak, asszonyok, 
gyermekek térdelték körül a sirdombot, amely 
alatt örök álmát alussza a szeretett lény. 
Némelyek erősen bámultak a gyertyák láng­
jába, talán eszökbe jutott, hogy úgy fogy az 
emberi élet, mint az a gyorsan apadó fehér 
gyertyaszál; mások kezüket összekulcsolva 
imát mormoltak vagy halkan suttogtak egy­
más fülébe, telhiva az elhunytak emlékeit.

Ott járkáltam én is lehajtott fővel a

kivilágított sirdombok között s a besüppedt, 
betaposott sirhantok tetején. Mély gondolatok 
kavarogtak lelkemben. Hisz előttem volt az 
emberiség sorsa, a cél, melyért egy hosszú 
életen át küzdünk, a vágyak, mik forró szi­
vünkből szakadnak ki; a célt itt érjük el s 
vágyaink itt teljesülnek be, egy sirdombért 
élünk, amit tetemünk föle raknak. És érde­
mes ezért a sirdombért, mely alatt csontjaink 
porladnak, egy keserves életet átszenved­
nünk ? A kérdésre egy alacsony, igénytelen 
kőkereszt felelt, amelyen a gyertyafénynél 
látszott az irás : Feltámadunk ! Bölcs ember 
lehetett, ki csak ezt az egy szót vésette rá 
sírkövére, mert ebben az egy szóban úgyis 
benne van minden.

Feltámadunk 1
Ez a szó űzi ki szivünkből a pusztulás 

és enyészet képeit, amik a halottak fensége­
sen mély ünnepén betöltik a lelket. Az el­
múlás, az enyészet képe mindenütt s mégis 
úgy látom, mintha a korhadt fakeresztek és 
darabokra tört márványemlékek mögött a fel­
támadás angyala már ajkához emelné har­
sonáját. Ezt a sírokba beható harsonaszót 
várjátok nagy epedéssel ti, a temetőnek csen­
des lakói. Várjátok erős vágyódással ifjak és 
üregek, várjátok, kik évezredek előtt szállot­
tatok sírotokba és várjátok, kik fölé tegnap

emelkedett sirhalom. Mi még egy kevéssé az 
élet útjait járjuk, aztán letérünk hozzátok és 
együtt lessük a sírokat felnyitó harsonaszót, 
mert él a lelkekben a remény, mert erős a 
szivekben a hit: feltámadunk !

Tovább mentem. A sírok kis birodal­
mában lobogtak a gyertyák s én olvasgattam 
az írást, ami a sírkövekre volt vésve. Halad­
tam beljebb, a temető közepe felé, ahol mind- 
sürübben meredeztek az égnek az akácfák 
lomhjavesztelt ágai. Nemsokára elértem az én 
halottamhoz. Ott nyugosznak mindnyájan 
szép sorban egymás mellett. Mindegyikük sir­
haimán borostyán fut körül s a zöldlevelek 
a gyertyák világánál, a kietlen környezetben 
oly szépen olvadnak össze a fehér márvány­
keresztekkel. Odaállok a márványemlékek elé; 
rájuk vetem két szememet s mintha azok a 
hideg kövek fölelevenednének s beszélni tud­
nának. Sorban megszólítom őket s ők felel­
nek rá mindnyájan. Elbeszélgetünk szótala- 
nul sokáig, de aztán küldenek: menj, láto­
gass meg másokat is.

Megyek, meglátogatek másokat is.
Visszahívom azok emlékeit, akikre senki 

sem gondol, akiket mindenki elfeledett, Közel 
egymáshoz két sírkő áll sötéten, elhagyottan. 
Nem gyújt rajtok gyertyavilágot és nem tér­
del mellettük senki. Ismerem ezt a két ke-
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csapatját. És mi képzeletünk szárnyain 
vajmi sokszor szállottunk vissza a 
múltba. Álmatagon lehunyva szemein­
ket, merengő lelkünk be sokszor idézte 
lel históriánknak azt a korszakát, amely­
nek Rákóczi volt a hőse, legdélcegebb 
vitéze. És hányszor zarándokoltunk a 
távol keletre, Rákóczi, Zrínyi Ilona, 
Tököli és a többiek sirhalmához, hogy 
egy szál virágot tépjünk onnét, a meg­
szentelt porrészek közelében. Egy szál 
virágot a reménynek, a hitnek, a jobb 
jövendőhöz való bizodalomnak illatos
zálogául. ,

Rákóczi! Eddig csak a képzelet 
merészröptü szárnyain jöttél haza hoz­
zánk ! Most ime, ütött végre az óra, 
hogy — százados sírodból kikelve —- 
porrá vállán, de szent neved örökké 
üde varázsával térsz vissza közénk, 
hogy itt maradj az idők végeztéig. 
Nem kell többé messze idegenbe za­
rándokolnunk, ha nehéz órákon haza­
fias fájdalmunkat akarjuk elpanaszolni, 
vagy örömkönyeket akarunk sírni esz­
méid diadalán. Itt vagy közöttünk! Es 
megszentelt poraid a néma sirfenékrői 
is bátorítanak, buzdítanak, felemelnek, 
biztatnak, vigasztalnak. . . .

Drága minékünk ez a magyar 
föld. Ezer éves múltúnk millió szála 
fűz minden rögéhez. De most, hogy 
a te poraid is összevegyülnek vele, 
még sokkalta drágább lesz e haza min­
den göröngye a mi szivünknek.

Áldott legyen az óra, amelyen 
hazajöttél; ezerszer áldott a föld, amely­
ben pihenni fogsz és milliószor áldott 
a nép, amelyből való vagy. Fogadjuk, 
hogy méltóak leszünk dicső emléked­
hez és törekvésünk leszen megközelí­
teni életed gyönyörű ideálját: a rég 
sóvárgott, édes, mámoritó, ragyogó 
szabadságot!

JÁSZAPÁTI és VIDÉKE.

Rákóczi-ünnepek.
II. Rákóczi Ferenc fejedelem és bujdosó 

társai szent hamvainak hazahozatalát a e- 
nyes országos ünnepek mellett méltó módón 
megünnepelte az egész vármegye s így a 
Jászság minden községe is.

Szolnokon fényes istentiszteletek, dísz­
közgyűlések s az iskolák lelkes, lefolyású 
ünnepei tették különösen jelentőssé a kegye­
let szent napját. — Jászberény városából 
mintegy 500 ember zarándokolt a szent ham­
vak elébe, a hatvani állomásra, Koncsek pol­
gármester vezetése alatt. E két község azon­
felül küldöttség által képviseltette magát úgy 
a budapesti mint a kassai és kézsmárki ün­
nepélyeken is.

Jászapátin szombaton, október 27-én 
este kezdődött az ünneplések sorozata a Ka­
szinó hangversenyével. A kitünően sikerült s 
mindvégig lelkes hangulatban lefolyt hang­
versenyen elsőnek a helybeli uii dalárda Fe- 
kecs Sándor karnagy vezetésével a Szózatot 
énekelte el. Ezután Vágó Pál elnök szép be­
szédben méltatta az ünnep jelentőségét. Majd 
Dzurik Józsefné dmé zongorán, Fuchs Zenó 
jászkiséri ellenőr pedig fuvolán kurucnótákat 
adtak elő óriási tetszés mellett. Pataky Irénke 
cimbalmon és Czabafy Jenő tanító hegedűn 
szintén kurucdalokat adtak elő pompásan 
összevágó előadásban, mélységes érzéssel és 
sok helyen rendkívül ügyes teknikával, Dzu­
rik Józsefné dmé és Kanzsó Mátyás zongora- 
kiséret mellett duettet énekeltek a közönség 
rendkívüli tetszése és szűnni nem akaró tap­
sai között. Hammer Ferenc szavalt; Petites 
Erzsiké és Straub Jolán négykezes zongora- 
játékot adtak elő bevégzett művészétté! és 
tökéletes tudással az összes jelenlévők osz­
tatlan gyönyörűségére és végül a dalárda a 
Hymnust énekelte s ezzel a szép estély vé­
get ért. A befolyó jövedelmet a Rákóczi-em- 
lék-alap javára fordították.

Másnap, vasárnap délután 3 órakor az 
izr. népiskola tartott szép ünnepélyt Jászapá­
tin. Berliner Ármin tanító ünnepi beszédje, 
a tanulók énekkarának szép énekszámai, 
Brieger Erzsiké, Berger Ida, Donáth Zoltán 
és József, Spitzer Anica, Führer Juliska és 
Weintraub Imre szavalatai s különösen Wein- 
traub Imre és Straszer Margit éneke Spitzer 
Irma és Gróf Katinka hegedüjátéka kü­

lönös elismerést érdemelnek. A szép iskolai 
ünnepen az intelligencia nagyresze, az iparos- 
kör s a legtöbb gazdakör is reszt, vett

Hétfőn reggel 9 órakor rekviemet mon­
dott Radványi Béla s. lelkész a helybeli tem­
plomban, melyen az elöljáróság, képviselőtes­
tület, a szolgabiróság, járásbíróság, csendorseg s 
az öszszes iskolák megjelentek. Az ísientisztelet 
után iskolai ünnepélyek voltak este pedig 
fényes kivilágítás. — Kedden délelőtt 10 óra­
kor a község képviselőtestülete díszközgyűlést 
tartott, melyen Vágó Pál festőművész nagy 
tetszéssel fogadott beszédet mondott 11. Rá­
kóczi Ferenc történelmi szerepléséről. A szép 
beszédet egy példányban az apáti, egy pél­
dányban pedig a vármegyei levéltárba fogjak 
elhelyezni.

Jászkiséren vasárnap este az ottani 
függetlenségi és 48 as kör tartott rendkívüli 
nagy sikerű Rákóczi-ünnepet óriási közönség 
részvétele mellett. A szép ünnepet Rónay 
Béla főjegyző magvas megnyitó-beszéde ve­
zette be. Utána Keresztessy Sándor ref. lel­
kész mondott költői lendületű s mindv égig 
figyelemreméltó emlékbeszédet Rákócziról. 
Majd a dalárda kurucdalokat adott elő Szabó 
Sándor ref. kántor vezetése mellett s végül

ünnepet.
Másnap, hétfőn délelőtt mindkét tem­

plomban ünnepi istentiszteletet s utána az 
iskolákban iskolai ünnepeket tartottak.. Külö­
nösen szép és lélekemelő volt a ref. iskolák 
ünnepe, melyen Szabó Sándor tanító megala­
kította az iskolai zászlóaljat s egyben meg 
is eskettette az egész tanuló ifjúságot a be­
csület, a tisztesség s az önzetlen hazafiság 
lobogójára.

Szombaton délelőtt diszközgyillést tar­
tott Jászkisér képviselőtestülete, melyen Rónay 
Béla főjegyző értékes és nagy hatású emlék­
beszédet mendott II. Rákóczi Ferenc törté­
nelmi szerepléséről s a most lefolyt nemzeti 
ünnep jelentőségéről. A beszéd rendkívüli tét-
szést keltett.

Jászladány, Alsószentgyörgy, Szentand- 
rás s a járás Tisza-menti községei is mind 
ünnepélyes istentiszteletekkel, szép iskolai 
ünnepekkel és díszközgyűlésekkel ülték meg 
a kegyeletes nemzeti ünnepet, mely éppen 
azért, hogy annyira általános s mindenütt 
annyira őszinte volt, azért lett hatásában iga­
zán fönséges és lélekemelő.

resztet, a sötétben is látom az Írást, amely 
rájuk vésetett. Rövid pár szó van mind a 
kettőn. Az egyiken: Dr. Vizi József; a má­
sikon : Tóth Albert, a nemzet napszámosa. 
Amaz orvos volt, a betegeket gyógyitá, emez 
tanító, ki ifjakat nevelt a hazának. Nemes 
hivatás mindkettő és e férfiak hiven teljesiték 
kötelességüket. A tanító félszázadon át ön­
tötte az ifjak szivébe a munkaszeretetei, az 
orvos kidőlt pályája kezdetén. Megölte fiata­
lon az emberiség átka, a tüdővész. Most itt 
nyugszanak egymás mellett, elfeledve az 
élőktől.

Nem messze tőlük hatalmas, mohhal 
belepett kőkereszten olvasom az írást: „Ki­
ket a cholera, mirigy e sirhalmokkal fedez: 
Örök nyugodalom nékiek. 1831.“ Ki tudja, 
hány ember emlékét jelzi ez egyszerű kőke­
reszt ? Szegény halandók, kiknek nem jutott az 
a kétes boldogság sem, hogy sírkövükre rávés­
sék neveiket. Pihennek csendesen, névtelenül.

Innét a nagy kőkereszt mellől oly meg­
kapó, poétikus képet nyújt most a temető. 
A sok kis gyertya kékes lángja sejtelmesen 
csillog felém a száraz, targallyak között s az 
emberi leikeket valami különös, rejtelmes ér­
zés tölti be, amikor a sz ót látja a sírok kö­
rül térdelő alakok halványan elmosódó kör­
vonalait. Önkéntelenül eszembe jut, hogy 
mennyi boldogság rózsaszínű ködét tépte 
már szét az a kereszt, amit a sir elé szúrnak 
és sejtem, hány mindennapi tragédiának 
utolsó felvonása az a néhány fekete göröngy,

ami a szerető kezekből a sirgödörbe, a ko­
porsóra gördül.

Tegnap is hullott göröngy bőven a sir­
gödörbe. Fehér hajú, jóságos öregasszonyt 
temettek; a sir előtt némán, merev szemek­
kel, melyekből könny sem tudott kicsordulni, 
állott az öregasszony egyetlenegy fia. Nem 
sirt, nem zokogott, csak nézte erősen a gö­
röngyöket, amik örökre eltakarják előle azt, 
ki neki a világon legkedvesebb volt. És ami­
kor már leszúrták a kis fakeresztet az uj sir­
halom elé, csak akkor érezte, hogy mit tesz 
az: elveszteni örökre egy jóságos asszonyt, 
aki nekünk édes anyánk volt, aki jobban 
szeretett bennünket mindenkinél. És ha nincs 
többé senki, kivel együtt osztoznánk örö­
münkben s bánatunkban, akinek elpanaszol- 
hatnók bízvást bajainkat, akkor mégegyszer 
olyan keserves siratni azt az egyet, aki 
meghalt.

Most a halottak ünnepén felkerestem 
ezt a frissen, újonnan hantolt sirt. A fiú — 
javakorbeli, harminc-harmincöt éves férfi, — 
ott állott ismét némán, mozdulatlanul anyja 
sírja előtt és azon gondolkozott, hogy miért 
kell az embernek ezt a keserves kálváriát 
végig szenvednie. Miért kell valakit ann\ ira 
szeretnünk csak azért, hogy ha elveszítjük, 
fajdalom marcangolja érte szivünket. Miért ? 
Felelni nem tudunk rá, de érezzük, hogy 
nincs fölöslegesebb valami ennél a gyötrő 
életnél. Az a gondolkodó férfi sem tudta meg­
érteni, hogy miért ragaszkodható valaki az

élethez; ő szívesen eldobta volna a nagy 
semmiségbe, épen ugv, amint félrerugunk 
utunkból egy hitvány röget.

Amint igy tépelődött, hátulról gyöngéd 
kéz érintette széles vállát. Megfordult. A gyer­
tyák homályos világánál nem lehetett látni, 
mint tér vissza a vér abba a halvány, sáp- 
padt arcba, mint csillognak a szemek, amik 
az imént céltalanul meredtek a sötét mesz- 
szeségbe.

— Te vagy az Margit ? — riadt fel 
ijedten a férfi s hangja bizonytalanul rezgeti.

— Én vagyok, felelt a nő; eljöttem, 
hogy bocsánatért könyörögjek hozzád itt, az 
édes anyád sírja előtt és tudom, hogy meg­
bocsátasz nekem. Imre! Feledd el a múltat, 
szólj csak egy szót, mondd, hogy megbo- 
csájtasz. Imre, szólj 1

Megilletődve léptem öt-hat lépést hátra­
felé, aztán megállottám egy sírkő mellett s 
vártam, ami történni fog.

A férfiban a múlt emlékeire felébredt a 
dac, a sértett önérzet.

— Eh! Hazugságot lehel ajkatok, sze­
szélyes asszonynép! Neked sem kellettem 
akkor, visszaküldted a gyűrűmet, minek jöt­
tél hát most ide ?

A nő görcsösen ragadta meg a férfi 
karját.

— Imre 1 — mondotta szinte fuldo­
kolva, — ne vess meg, ne ítélj el, ha vétkes 
vagyok is. Én szerettelek mindig, szeretlek
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Személyi hir. Mailár Sándor szolgabiró 
f. évi november hó 1-én hathétig tartó sza­
badságáról visszaérkezett s másnap már el­
foglalta hivatalát.

Haláleset. Walter Sándor, a puszta­
kürti uradalom általánosan tisztelt és érdemes 
főgépésze, f. évi november hó 2-án élete 
57-ik évében, hosszas szenvedés után elhunyt. 
Temetése ma, vasárnap délután 3 órakor lesz 
Jászkiséren, az ottani rlc. sirkertben.

Hegedűs Kálmán dr. Budapesten, 
József-utca 14. szám alatt ügyvédi iro­
dát nyitott. A kiváló képzettségű ügy­
védet ajánljuk a jogkereső közönség 
figyelmébe.

A helybeli ártázi kút engedélyezési 
tárgyalását f. évi október hó 27-én 
délelőtt tartották meg Goszthonyi Sán­
dor vm. jegyző elnöklésével az apáti 
községházán. Miután a szakmérnökök 
kifogást nem emeltek a túrás ellen s 
mert a fúrás egyetlen ellenzője, Dósa 
Géza helybeli földbirtokos is beleegye­
zett, a fúrást engedélyezték s felhívták 
a vállalkozókat: Szeremi Bálintot és 
Koffer Lajost, hogy a fúrást a legkö­
zelebbi időben kezdjék meg.

Botrány a Rákóozi-ünnepen. A ke- 
gyeletes nemzeti ünnep nagyszerűségét 
csak egyetlen egy kellemetlen eset za­
varta meg járásunkban, —- fájdalom ■— 
éppen Jászkiséren. Az ottani izraelita
hitközség kebelében történt a szegyén
letes eset. Mint minden valamirevaló 
testületé az országnak, úgy a kíséri 
izr. hitközség is ünnepelni akarta Rá­
kóczi fejedelem dicső emlékét s e vég­
ből október 27-én délelőttre diszisten- 
tiszteletet hirdetett, amelynek programm- 
jába az imádságon kívül egy ünnepi 
beszéd is fel volt véve. Az elnökség 
a meghívókat úgy a hitközség tagjai,

most, amikor megalázva magam bocsánato­
dért esdek. Imre, mondd ki ezt a szót: meg- 
bocsájtok 1

Nehéz volna megbocsátani a szeretett 
lénynek azt, amiért voltaképen nem harag­
szunk, amit már régen elfeledtünk, amit csak 
az ajak, de nem a szív ró fel hibául ?

A szerető lány kérő szavára, aki meg­
alázta magát s felejteni akarta a múltat, a 
férfi nem tehetett mást, mint hogy átölelje 
pihegő kebelét és szivéhez szorítsa erős két 
karjával a karcsú liliomtermetet és csókokkal 
bontsa el a bársonysima orcákat.

A halottak birodalmában, a besüppedt 
sirhantok tetején e forró csókok hirdették az 
élet nagy diadalát, amely most vivatott a ha­
lál fölött. Ezek a csókok egy uj élet kezde­
tét jelezték, amelyet mától kezdve él két sze­
rető szív. Ezekből a csókokból tudta meg a 
férfi a halottak ünnepnapján, hogy élnie kell 
s ezek a csókok magyarázták meg neki, hogy 
Iliiért nem utálják meg annyian ezt a keser­
ves életet.

* *

mint a hatóságok és egyesületek ré-

A sirdombokon sorban egymásután alud­
tak ki a lobogó gyertyafények s inig a ko­
pasz akácfák alatt két szív áltatta egymást 
hamis reményekkel, mik nem teljesednek be, 
örök élettel, melynek talán holnap vége sza­
kad, azonközben vak sötétség szakadt a te­
metőre és halálos csönd.

szere kibocsátotta már, mikor a tem­
plomgondnok kijelentette, hogy a tem­
plomot a meghívóban jelzett időre ki 
nem nyittatja, egyáltalán át sem engedi 
s nem bájtja akár lesz Rákóczy-ünnep, 
akár nem, de a templomkulcsokat ma­
gához veszi s megmutatja, hogy a jel­
zett ülőben abba a templomba ünnepelni 
ugyan nem fog bemenni senki.“ ■— A 
hitközség elnöksége s a hazafias ér­
zésű hitközségi tagok keserű felhábo­
rodással vettek e kegyeletsértő, haza- 
fiatlan és szégyenletes eljárásról tudo­
mást s nehogy alkalmat adjanak egy 
esetleges nagyobb és még szégyenle­
tesebb botrányra, nyomban intézkedtek, 
hogy a tervezett szép ünnepély még­
sem tartassák. Az elnökség okt. 29-ére 
közgyűlést is hivott össze e sajnálatos
dologban, amelyen az összegyűlt ta­
gok megbotránkozásukat fejezték ki a 
gondnok eljárása fölött s azt fel is 
szólították, hogy tisztségéről mond­
jon le.

Legilletékesebb fóruma előtt a 
gondnok ur tehát már elvette méltó 
büntetését, ám ez a büntetés még min­
dig nem méltó elégtétel Jászkisér ha­
zafias közönségének, amely semmikép­
pen sem, szolgált rá hogy konoszolidált 
és egészséges társadalmi életének mesz- 
sze földön ismert jó hírét indokolatlan 
érzékeny kedésből vagy kicsinyes hius- 
kodásból éppen a jászkiséri izraeliták 
kompromittálják.

Ha egyeseknek a kiséri izr. hit- 
közgég tagjai közül még mindig fáj­
dalmas a múlt évi hitközségi elnökvá­
lasztás emléke, illenék, hogy ezt a 
fájdalmas emléket legalább hazafias 
ünnepeken ne , siratnák meg nagyon 
hangosan!

Tolvaj gyári munkás. Barta Sándor, 
egy hajdumegyéből idekerült téglagyári 
munkás a hét elején kilopta egyik mun­
kástársának, Kis B. Mihály apáti em­
bernek a mellényéből az óráját és két 
darab ezüstláncot. A hatóság megindí­
totta ellene az eljárást.

Színészet Jászapáti». Mint már. 
múlt számunkban tudattuk, Tóvári/ 
Antal szipigazgató 35 tagból álló tár-
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a jeles társulatot. — Bérelni hétfőtől 
ezdve állandóan lehet Tóváry Antal 

színigazgatónál az iparoskörben. A bér­
let ára 12 előadásra 20 korona.

Megégett kis leány. Csintó Máriát, Kis 
Imre Pál helybeli birtokos 8 éves mostoha 
leányát a napokban halálra égette a pásztor- 
tüz. A szentandrási határ mellett lévő tanyá­
jukon volt odakinn a kislány s hogy hűvös 
volt, melegedni akart a pásztovtüznél. A kis 
ruhája azonban tüzet fogott és csakhamar 
lobogó lángoszlop lett az egész gyermek. 
Pajtásai, akikkel együtt játszadozott, ahelyett 
hogy segítettek volna rajta, félelmükben el­
szaladtak. így a kis leány iszonyú égési se­
beket szenvedett s pár óra múlva nagy szen­
vedés után meg is halt. Saját vigyázatlansá­
gának áldozata.

Rászakadt a föld. Fűtő András, 
Kakó György és Neitfel István nap­
számosok a múlt hét végén a Tisza 
medrét ásták a kőtelki határban. Munka 
közben egyszer csak leszakadt a há­
rom méter magas partoldal s egyikü­
ket, Fütő Andrást maga alá temette. 
Mire társai segélyére siethettek volna, 
a szerencsétlen ember már 
vedett.

Táncmulatság. A jászkiséri katona 
ifjúság f. évi november 11-én este a 
48-as kör helyiségében táncmulatságot 
rendez. Belépődíj személyenkint 1 ko­
rona.

sutatával községünkbe érkezik s ked­
den, nov. 6-án este megkezdi előadá­
sait az iparoskörbe. Első előadásul a 
Királyszinház nagysikerű énekes szín­
müve, a „Helyreasszony“ ;
előadásul a legkitűnőbb

második 
magyar tra- 

„Gülgédia: „Bánk bán“; harmadiknak: 
Baba“, a szenzációs magyar daljáték
s negyediknek 
kitűzve. Az

a „Király tigris“ van
első négy előadásban te­

hát a társulat minden tagja bemutat­
kozik. Mindjárt az első este a címsze­
repet játsza Szalag Vilma, a társulat 
kedves és ügyes primadonnája; a má­
sodik estén a drámai személyzet ját­
szik, élén a kitűnő jellemszinészszel, 
Kovács Sándorral; harmadik estén az 
operett-személyzet s a negyediken a 
vígjáték és bohózat személyzete mu­
tatkozik be. — Számítunk rá, hogy a

részesítiközönség lelkes pártfogásban

Igyunk tavanyuvizet!

:0
ClCO>

Van szerencsém a nagy­
érdemű közönség tudomására 
hozni, hogy a Szántói viz ki­
zárólagos eladását a helyi piac 
részére megnyertem s e minden 
tekintetben kiváló savanyuvizet 
az alábbi rendkívül jutányos 
áron hozom forgalomba.

A Szántói természetes sa­
vanyú Forrásvíz különösen a 
gyomor rendetlen működésénél 
van javasolva, de mint élvezeti 
ital, borral is rendkívül kelle­
mes üdítő hatású s hivatva van 
arra, hogy minden más sava­
nyuvizet kiszorítson a forga­
lomból.
, , 7L literes üveg 30 fillér, arak: Jf 48

L jio r> ’> »
5 üveg vételénél üvegenként 2

fillér engedmény.
Az üres üvegek — a 7|l0-es 6,
az HL-es 8 fillérért vétetnek 

vissza.
Kiváló tisztelettel
Imrik Józseí

füszerkereskedő.
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Igyunk Szántói savanyuvizet!

Egy ügyes

azonnal felvetetik. Bővebbet
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FELELŐS SZERKESZTŐ:

BŐRBE FRIGYES.

rencse a nép ajai /7
yiT!%. /k—*’ N

E"6sz M igyarorsrág az uj magyar kir. szab. ősz- 
tiiys'orsjálék rendkívüli n>erőesélyeirő) beszól és közbe­
széd tárgyát képezi az a páratlan fényes eredmény, 
an elyet a nálunk vásárolt sorsjegyek elértek.

Hogy milyen meglepő, szinte szenzácziós eredmény­
nél működik a Dörge Bankház, misem bizonyltja jobban, 
minthogy eddig nem kevesebb mint

nagy nyereményt
ä'ÖW § fizetett ki.

Egyik lőnycremény a másik után jutott a mi üzlet­
feleinknek és sok közülük gondtalan éleihez és teljes gaz­
dasági függetlenséghez jutott egy ily sorsjegy révén.

Az élet legkellemesebb meglepetései közé tartozik, ha a 
véletlen egy főnyereménynyel örvendeztet meg és senki 
sem tudhatja mit rejt a jövő. A szerencse részére min­
dig tanácsos egy ajtócskát nyitva hagyni.

Alant közlünk néhány népszerű magyar szerencse- 
közmondást. Legyen bizalommal azon szerencse-közmon­
dáshoz, mely a nevének kezdőbetűje alatt áll és ren­
delje azon sorsjegyszámot, melyet ugyanazon betű mutat. 

Ez szerencsét fog hozni önnek I 
A kiválasztott sorsjegyszámot csak úgy biztosít­

hatjuk, ha a rendelést rögtön eszközli. A legcsekélyebb 
késedelem nagy vagyon elmulasztását idézheti elő. A

legegyszerűbb, leggyorsabb és legolcsóbb megrendülés 
postautalványon történik. A c. im ponio.an és olvas­
hatóan irand't

, A sorsjegyek Arai s egész 12.—
. fél 6.— negyed 3._ nyolc zad 1.50 kor.

Dorge Frigyes
bankháza

Kossuth Lai'ös-Mteza 4. ez.
és Zoltán-utcza IS. szára.

Magyarország szerencse-közmondásai l

Minden sorsjegy mögött egy főnyeremény lappang!!!

"‘fiú -it" <S»

Többel ér a sók 
pénz. mml a 

sok burát.

Egy gramm szeren, 
ess felér egy kiló 

észszel

J

I

Péni uralja 
a vdágoL

Cá toré

Nincs könnyebb • 
tele erszénynél.

A szerencse ,

% kerclL M
« m

8 Vllis*. '||

Mindenkinek megvan 
fc maga szerencsés 

érája.

lél épít, aki vieren, 
csőben bízik.

A szerencse 
vak.

tara*

Akinek pénze van 
esze is van.

Ä,

Sokáig él, ki gond­
talanul él

Addig forog a sors 
jegy ai urnában, 

mig kihúzzák.

A véletlen « szeren­
cse komája.

Senkispm kerfdheti 
el a sorsát

Aki mer.
az nyes.

Aki merészen bevág 

félig nyert

M&H Ii5r«

Gazdagság sí élet 
gyökere.

Arany könnyebben 
győz a vasnál

A szerencse és
reszseg együtt jár

A kívánságokéi sok­
szor a véletlen tel­

jesíti.

is*»*. M aörge Frigyes
lan'\ház9,a magy. kir. szab. osztály sorsjáték lőelárusitója
BiMapssl, Kossuth Lajos-utca4.

I

iés Zoltán-utcza 16. szám.
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Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos, id. Imrik József könyvnyoiiidájában, JászapátinT
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